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VELKOMMEN  TIL  
NIVONA-FAMILIEN!

BRUGT  SYMBOLER

BEMÆRK

ADVARSEL

Vi  vil  gerne  udtrykke  vores  oprigtige  TAK.

Vi  håber,  du  nyder  dit  NIVONA-produkt  og  med  det  en  god,  smagfuld  kop  kaffe.

Dette  symbol  henleder  din  opmærksomhed  på  

særlige  oplysninger.

De  bedste  ønsker  til  dig  fra  NIVONA-teamet!

For  at  sikre  maksimal  glæde  af  din  NIVONA-maskine,  bedes  du  læse  dette  

dokument  omhyggeligt  og  være  opmærksom  på  sikkerhedsinstruktionerne,  før  du  

bruger  maskinen  første  gang.

Opbevar  venligst  dette  dokument  på  et  sikkert  sted.  Så  kan  du  bruge  det  som  en

reference  eller  videregive  den  til  enhver  efterfølgende  ejer.

Vi  er  glade  for  den  tillid,  du  har  vist  os  ved  at  vælge  et  kvalitetsprodukt  fra  NIVONA.

Følgende  symboler  bruges  i  denne  vejledning:

Dette  symbol  henleder  din  opmærksomhed  på  

mulige  farer.
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ADVARSEL

Reparationer  af  elektriske  apparater  må  kun  udføres  af  

specialiserede  teknikere!  Ukorrekte  reparationer  kan  udsætte  

brugeren  for  betydelige  farer!  Hvis  maskinen  bruges  til  andet  

end  det  tilsigtede  formål  eller  betjenes  eller  vedligeholdes  

forkert,  påtager  vi  os  intet  ansvar  for  eventuelle  skader!

ADVARSEL

Hæld  ikke  væsker  direkte  i  maskinen.

ADVARSEL

1.  SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Anbring  ikke  eksplosive  stoffer  såsom  spraydåser  med  

brændbar  drivgas  i  maskinen.

GB
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RUC
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4  Sikkerhedsinstruktioner

1.1.  Korrekt  brug

Betjen  ikke  maskinen,  hvis  strømadapteren  eller  kabinettet  er  

beskadiget.

Maskinen  må  kun  bruges  til  dets  angivne  formål  (kun  brug  i  

private  husholdninger)  og  er  ikke  beregnet  til  kommerciel  brug,  

hvilket  vil  ugyldiggøre  garantien  (se  medfølgende  

garantibetingelser).

Ventilationsåbningerne  må  ikke  tildækkes.

Bring  aldrig  strømadapteren  (stik  +  kabel)  i  kontakt  med  varme  

dele,  og  sørg  for,  at  kablet  ikke  kommer  i  klemme  eller  gnider  

mod  skarpe  kanter.

Sørg  altid  for,  at  den  varme,  der  genereres  under  drift,  kan  

afledes  tilstrækkeligt.  Sørg  for,  at  maskinen  er  placeret  i  
tilstrækkelig  afstand  fra  vægge  eller  genstande,  så  luften  kan  

cirkulere.

Nedsænk  aldrig  maskinen  eller  strømadapteren  i  vand,  og  

beskyt  begge  mod  fugt.

Hvis  strømadapteren  er  beskadiget,  skal  den  udskiftes  med  en  

strømadapter  af  samme  type  og  specifikation.

Maskinen  må  kun  bruges  med  en  testet  AC/DC-strømadapter  

med  en  indgang  =  100-240V  50/60  Hz  og  en  udgang  =  12  SELV  

i  overensstemmelse  med  EN60335-kravene.

Maskinen  bruges  til  køling  af  mælk  (kun  i  original  emballage)  til  

fuldautomatiske  espresso-  og  kaffemaskiner.  Tilførselsslangen  

til  espresso-  og  fuldautomatiske  kaffemaskiner  kan  føres  

gennem  åbningen  foran  på  maskinen.

Netspændingen  skal  altid  svare  til  maskinens  arbejdsspænding.  

Se  venligst  typeskiltet  på  maskinen.

1.2.  Generelle  instruktioner  til  brugeren

Stil  maskinen  på  et  tørt,  plant  og  stabilt  underlag,  og  brug  den  

kun  indendørs.  Placer  aldrig  denne  maskine  på  en  varm  

overflade,  i  nærheden  af  andre  apparater,  der  bliver  meget  

varme,  når  de  er  i  brug  (f.eks.  komfur,  frituregryde),  eller  i  nærheden  af  åben  ild.

Maskinen  er  også  velegnet  til  at  køle  andre  fødevarer,  der  

stadig  er  i  original  emballage.
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Betjen  aldrig  maskinen  med  våde  hænder.

Hvis  der  opstår  en  fejl,  skal  du  straks  trække  netstikket  ud  

(aldrig  ved  at  trække  i  netledningen  eller  selve  maskinen).

Undgå  at  dingle  eller  snoede  kabellængder.

Hvis  reparation  af  maskinen  er  påkrævet  (inklusive  

udskiftning  af  netkablet!),  skal  du  først  kontakte  NIVONA  

servicetelefonen  eller  forhandleren,  hvorfra  maskinen  er  

købt,  og  efter  samråd  med  os  sende  den  til  NIVONA  Central  

kundeservice ,  Südwestpark  49,  D-90449  Nürnberg,  

Tyskland.

Denne  maskine  kan  bruges  af  børn  på  8  år  og  ældre  og  af  

personer  med  fysiske,  sensoriske  eller  mentale  

funktionsnedsættelser,  eller  som  mangler  erfaring  og  viden,  

forudsat  at  de  handler  under  opsyn  eller  er  blevet  instrueret  
i,  hvordan  maskinen  skal  bruges.

Sluk  for  maskinen,  når  den  tages  ud  af  drift,  og  tag  stikket  

ud.

sikkert  og  er  opmærksomme  på  de  mulige  farer.  Børn  må  

ikke  lege  med  maskinen.  Rengøring  og  vedligeholdelse  af  

denne  maskine  må  ikke  udføres  af  børn,  medmindre  de  er  

8  år  eller  derover  og  handler  under  opsyn.  Maskinen  og  

dens  tilslutningsledning  skal  holdes  væk  fra  børn  under  8  

år.

Træk  ikke  strømadapteren  ud  af  stikkontakten  ved  at  bruge  

strømledningen.

Sørg  for,  at  netkablet  og  netstikket  er  tørre  før  ibrugtagning.

Før  du  udfører  vedligeholdelse  eller  rengøring,  skal  du  
kontrollere,  at  maskinen  er  slukket,  og  at  netstikket  er  

trukket  ud.
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1.3.  Grænser  for  rækken  af  brugere
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2.  
STYREELEMENTER

Silikone  

mælkeslange

Stik

Ventilationsåbninger

Slangeadapter  
(tilslutning  for  fuldautomatisk

6

Mælkekøleskabsdæksel

Kontrolelementer

Tilslutning  til

kaffemaskinens  mælkeslange)

Udsparing /  gennemføring  

til  slangeadapter

Tænd/sluk-knap

Mælkekøleskab

strømadapter

Typeplade  
(nederst)

Strømadapter  
(stik  +  kabel)

2.
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Korrekt  placeret  
slangeadapter

Indledende  opstart

Den  fuldautomatiske  
kaffemaskines  
mælkeslange  tilsluttet  

mælkekøleskabets  
slangeadapter

Tænd  for  maskinen

Tilslut  den  fuldautomatiske  kaffemaskines  mælkeslange  til  

mælkekøleskabets  slangeadapter

Tilslut  strømadapteren  til  maskinen

Tilslut  netadapteren  til  en  professionelt  installeret  stikkontakt

Rengør  alle  dele  af  maskinen  med  en  fugtig  klud

Sæt  silikonemælkslangen  i  mælken,  indtil  den  når  bunden,  og  fastgør  slangeadapteren  i  den  

medfølgende  fordybning/gennemføring

Placer  maskinen  på  en  plan,  tør  arbejdsflade  (ventilationsåbninger  må  ikke  tildækkes)

Luk  mælkekøleskabets  dæksel

Tag  maskinen  og  andre  medfølgende  dele  ud  af  emballagen

Åbn  mælkekøleskabets  dæksel  og  kom  mælken  i  den  originale  emballage,  der  

skal  afkøles

Forbind  silikone  mælkeslange  og  slangeadapter  til  hinanden  ved  hjælp  af  stikket

DE

NL

PL

BEMÆRK

RUC

GB

Når  du  bruger  NIVONA  mælkekøleskab,  skal  du  

følge  instruktionerne  i  den  fuldautomatiske  

kaffemaskines  brugermanual!

FR

3.

3.2.  Opsætning  af  maskinen

3.1.  Forberedelse

3.  FØRSTE  OPSTART

jeg
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3.3.  Afslutning  af  køleprocessen /  Dekommissionering  af  maskinen

4.  RENGØRING  OG  VEDLIGEHOLDELSE

4.

Rengøring  må  ikke  udføres  af  børn  uden  opsyn.

BEMÆRK

ADVARSEL

Silikonemælkslangen  og  slangeadapteren  skal  rengøres  manuelt  hver  dag.

Rengør  aldrig  maskinen  under  rindende  vand  eller  

endda  i  skyllevand!

For  at  gøre  dette  skal  du  fjerne  silikonemælkslangen  fra  maskinen,  skille  den  ad  og  rengøre  alle  dele  under  varmt  

rindende  vand.

Brug  ikke  skrappe  slibemidler  eller  hårde  genstande  

til  rengøring.

Når  du  bruger  NIVONA  mælkekøleskab,  skal  du  følge  rengøringsinstruktionerne  i  den  fuldautomatiske  kaffemaskines  

brugermanual!

Rengøring  &  Vedligeholdelse

Første  opstart  Rengøring

Afmonteret  silikone  mælkeslange,  stik  

og  slangeadapter

8

For  at  afslutte  afkølingsprocessen  skal  maskinen  være  slukket

Regelmæssig  rengøring  og  pleje  vil  hjælpe  dig  med  at  få  glæde  af  din  maskine  i  længere  tid.

Kom  aldrig  vand  eller  andre  væsker  i  maskinen!

Rengør  maskinen  indvendigt  og  udvendigt  med  en  blød,  fugtig  (ikke  våd)  klud  og  
sørg  for,  at  alle  maskindele  er  helt  tørre  inden  næste  brug

For  at  tage  maskinen  ud  af  drift  skal  maskinen  være  slukket  og  stikket  skal  
tages  ud  af  stikkontakten

Rengør  den  fuldautomatiske  kaffemaskines  mælkeslange  i  henhold  til  producentens  
anvisninger  (dagligt  evt.)

Træk  altid  stikket  ud  før  enhver  rengøring!
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XXXXXXXXXXXXXXX

Når  et  problem  ikke  kan  løses  af  dig  selv:

Typeskilt  (eksempel)

Serienummer

Sluk  for  maskinen

Træk  stikket  ud

Følgende  oplysninger  er  vigtige  for  hurtig  og  kompetent  behandling  af  sagen

Følgende  tabel  viser  nogle  årsager  og  muligheder  for  at  løse  problemet,  hvis  maskinen  ikke  

fungerer  korrekt.

Model  af  NIVONA-produktet

RUC

FR

NL

ADVARSEL

DE

Hvis  der  opstår  en  fejl,  eller  et  problem  ikke  kan  løses  af  dig  selv,  bedes  du  kontakte  din  forhandler  eller  besøge  

serviceområdet  på  www.nivona.com.

PL

GB

Adresse:  Böttgerstr.  13  D-89231  Neu-Ulm

5.

Technischer  Gerätebau  GmbH

9

Serienummer

Løsning  af  
problemer  selv

Model

02.0017.00.00
NICO  100

Serienummer:  XXXXXXXXXXXXXXX  
Indgangsspænding:  DC  12  
V  =  Effekt:  23  W

Type:  
Artikelnr.:

5.  LØS  PROBLEMER  SELV
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Vekselstrømsudtaget  
leder  ikke  spænding

Strømadapteren  er  defekt Udskift  strømadapteren  med  en  
anden  strømadapter  af  samme  
type  og  specifikation

Reparationen  kan  kun  udføres  af  
et  autoriseret  servicefirma

Vores  nuværende  sortiment  af  fuldautomatiske  kaffemaskiner,  tilbehør  og  kaffe  kan  findes  på  
www.nivona.com.

årsagProblem

Maskinen  køler  

ikke  ned  (stik  
er  isat)

Afhjælpe

Den  interne  blæser  eller  

køleelementet  er  defekt

Mælken  bliver  ikke  suget  
ordentligt  ind  (en  espresso  
eller  fuldautomatisk  
kaffemaskines  

mælkeslange  er  tilsluttet)

Test  på  en  anden  stikkontakt

Slangeadapteren  er  
ikke  placeret  korrekt

Maskinen  

virker  ikke

Fastgør  slangeadapteren  
korrekt  i  fordybningen /  
gennemføringen  til  
slangeadapteren

6.

7.
GARANTI  OG  KUNDESERVICEBETINGELSER

Se  venligst  det  medfølgende  informationsark  for  detaljerede  garanti-  og  
kundeservicebetingelser.

Kundeservice  og  garanti

Korrekt  placeret  
slangeadapter

Fuldautomatiske  maskiner,  tilbehør  
&  kaffesortiment

10  Løs  problemer  selv

6.  FULD  AUTOMATISKE  MASKINER,  TILBEHØR  &  KAFFE  SORTIMENT

7.  KUNDESERVICE  &  GARANTI

Machine Translated by Google



Emballering  og  bortskaffelse

Teknisk  data

11

NL

GB

PL

RUC

DE

FR

Kabellængde Ca.  1,5  m

Vægt Ca.  2,6  kg

Du  kan  få  flere  oplysninger  fra  dit  lokale  rådhus,  leverandør  af  affaldshåndtering  eller  den  forhandler,  

hvorfra  maskinen  er  købt.

Ca.  15  x  31,5  x  27  cmDimensioner  (B  x  H  x  D):

Temperaturområde

100–240  V,  50–60  Hz  via  strømadapter

Køler  til  22°C  under  

omgivelsestemperatur,  men  ikke  under  3°C

Effektudgang 23  W

Spænding

Maskinens  komplette  originale  emballage  skal  opbevares  for  at  beskytte  den  under  forsendelsen,  
hvis  der  er  behov  for  kundeservice.

Overensstemmelsesmærke CE

Elektriske  og  elektroniske  apparater  indeholder  mange  materialer,  som  stadig  er  værdifulde  eller  er  

skadelige  for  miljøet,  og  disse  bør  ikke  behandles  på  samme  måde  som  almindeligt  

husholdningsaffald.  Hvis  de  behandles  som  husholdningsaffald  eller  håndteres  forkert,  kan  de  

forårsage  skade  på  menneskers  sundhed  eller  miljøet.  Smid  derfor  aldrig  en  defekt  maskine  ud  

sammen  med  husholdningsaffaldet,  men  aflever  den  på  det  kommunale  indsamlingssted  til  
returnering  og  genbrug  af  gamle  elektriske  og  elektroniske  apparater.

Bruttokapacitet Ca.  1  l

8.

9.

8.  EMBALLAGE  OG  BORTSKAFFELSE

9.  TEKNISKE  DATA
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